
はじめに―0-2動画の活用方法

ＪＳＬ生徒への授業支援
多言語翻訳機能を使った

ＮＨＫ高校講座の利用について

「取り出し授業」のない科目でも、

ＪＳＬ生徒が自力で予習・復習可能に
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１.ＮＨＫ高校講座の多言語翻訳利用のメリット

1. 「取り出し」クラスの生徒の抱える学習困難点―歴史総合の場合

⚫日本語力に起因する困難点

• 教科書を日本語で読んで理解することが困難。→予習・復習ができない

• 教科担当の先生が授業で話す内容が十分に理解できる日本語力がない。

⚫「歴史総合」に起因する困難点

• 学習項目が非常に多い。

• 中学校の歴史学習が終わっていることを前提としている。
←「取り出し」クラスの生徒はこの前提知識がない

⚫取り出し授業で、
生徒の日本語力に配慮し、歴史事項を丁寧に説明する時間はない。

支
援
の
方
法
は
？
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Ⅰ.ＮＨＫ高校講座の多言語翻訳利用のメリット

2. ＮＨＫ高校講座を多言語で利用できれば…

⚫日本語で教科を学ぶことは困難な生徒でも、
母語や得意言語を生かせば、内容を理解することができ、
一人で教科の学びが可能になる。

⚫「歴史総合」に限らず、取り出し授業のない科目にも応用できる。

• 高校で、日頃の授業理解が困難な教科の学習が進む

• 例えば、地理総合、公共、理科各科目基礎、家庭基礎、保健、情報Ⅰ、数学Ⅰなど

3. 多言語翻訳が有効活用できる生徒の特徴

⚫滞日期間が短いため日本語力が低い生徒
＝母国の学校での学習年数が長い
母語や、授業言語として英語を使ってきた期間も長い。

母語力・英語力―学習に必要な言語能力に達している

日本語力 ―学習に必要な言語能力に達していない

⚫母語や得意言語による情報検索の方法を身につけている。
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Ⅰ.ＮＨＫ高校講座の多言語翻訳利用のメリット

2. 多言語翻訳を利用した視聴方法

その後、独裁政権は
姿を消した。

Ａ：ここで
当時の
ニュース
映像を見
てみよう。
Ｂ：どう変
わったの
かなあ。

Ａ：

Assista a 

imagens 

de 

noticiário

s daquela 

época.
Ｂ：Como 

isso 

mudou?

A ditadura então

desapareceu.

ブラウザーの
翻訳機能を利用

ＰＣ/タブレットで、動画の字幕を
母語や得意言語に変換する。

スマホで、動画のスクリプト
（＝放送台本）を母語や得意
言語に変換する。

PC/タブレットの動画を随時一時停止し、
スクリプトを母語や得意言語で読んで確認する。

２台併用の理由
動画とスクリプトが
同時に画面に
表示できないため
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Ⅱ. ＮＨＫ高校講座の多言語翻訳は万能か？

1. 多言語翻訳利用が向かない生徒
⚫滞日期間が長い＝母語で学んだ期間が短い。

△母語力

△英語力 が学習に必要な能力に達していない場合がある。

△日本語力

2. ＮＨＫ教育コンテンツは多言語対応が不揃い
⚫古い番組には、

・字幕がない
・字幕があっても、多言語翻訳ができない
・スクリプトの表示がない

⚫チャプターのサマリーを多言語音声で読み上げる番組もある

支援の方法
「やさしい日本語」を
使った教科学習で
徐々に言語能力を
高めていく。
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Ⅲ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～Microsoft Edgeの場合

1.PC/タブレットで「歴史総合」「18冷戦の終結」を探す

①NHK for SchoolのHPの高校講座をクリック

②高校講座の中の「歴史総合」をクリック

③18 冷戦の終結をクリック
https://www2.nhk.or.jp/kokokoza/watch/?das_id=D0022120158_00000 

こう こう こう ざ

れき し そう ごう

れいせん しゅうけつ
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Ⅲ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～Microsoft Edgeの場合

2.「歴史総合」の説明などを日本語から多言語に変える

①動画の枠の外側で

1回、右クリックする。

②右クリックメニューが

出る。

③aあ 英語に翻訳を

クリックする。

れき し そう ごう せつめい た げん ご  か

Right-Click！

Right-
Click！

どう が わく そとがわ

で

①
① ②

←③
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Ⅲ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～Microsoft Edgeの場合

3.説明を日本語から使いたい言語に変える

①画面の上の方にある
 アドレスバーの

「ａあ」をクリックする。

②小さいウィンドウが出る。

③ をクリックする。

④言語のリストが出たあとで、
使いたい言語をクリックして
選ぶ。

せつめい つか げん ご か

①→

④

②

③→
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Ⅲ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～Microsoft Edgeの場合

3.説明を日本語から使いたい言語に変える

④言語を選ぶ

（例：ベトナム語）

⑤ 翻訳 をクリックする。

⑥ 説明の言語が、日本語から

自分の選んだ言語（例：ベトナム語）に

変わる。

④
⑤

⑥
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Ⅲ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～Microsoft Edgeの場合

4.動画の字幕を、日本語から使いたい言語に変える
①動画の右下の 字 をクリックして、字幕を出す。

②使いたい言語に変わらないときは、

前のページの3．①～④をもう一度する。

←①0.はじめに 0-2動画の活用方法 11



Ⅳ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～スマートフォンの場合

5. パソコンで動画、スマホ でスクリプトをみた方がいい理由
パソコンの画面では、動画とスクリプトを同時に見ることができないから。

6.スマホでパソコンと同じ番組にアクセスする
① パソコンの画面で「歴史総合」をクリックする。

② 「放送回２次元コード」をクリックする。

③ 課題の回（例：第１８回）の２次元コードをスマホで読み取る。

←①
③
↓←②
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Ⅳ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～スマートフォンの場合

7. スマホにスクリプトを出す
① パソコンと同じ動画を出して、
画面を下にスクロールする。

② 「文字と画像で見る」をタップする。
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Ⅳ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～スマートフォンの場合

8.スクリプトを使いたい言語に変える―例：iPhone
①画面の下の方の「ああ」をタップ ②「Webサイトを翻訳」をタップ ③使いたい言語をタップ
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Ⅳ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～スマートフォンの場合

7.スマホにスクリプトを出す―例：Android―Google
①画面の上の方の をタップ ②「翻訳」をタップ ③ をタップしてから、「その他の言語」を

タップ。使いたい言語をタップ

…

…

ページを翻訳しますか 翻訳…

ズーム

共有

ページ内検索

翻訳

ホーム画面に追加

…

その他の言語

日本語のページを…

日本語のページを…

ページ内検索

このサイトは…

…
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Ⅴ．ＮＨＫ高校講座を使いたい言語に変える方法
～「歴史総合」を例に～パソコンとスマートフォンの二刀流

1. パソコンで動画を見て、スマホでスクリプトを読む
① パソコンで字幕を見ながら、動画を見る。

② パソコンの動画を一時停止して、スマホのスクリプトを読む
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